DIVINE LITURGY VARIABLES FOR SUNDAY, NOVEMBER 30, 2025
TONE 8 / EOTHINON 3
THE HOLY APOSTLE ANDREW THE FIRST-CALLED

FRUMENTIOS, ARCHBISHOP AND ENLIGHTENER OF ETHIOPIA; ALEXANDER, BISHOP OF METHYMNA

o During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come,
let us worship... save us, O Son of God, Who art risen from the dead...” After the Little Entrance, chant these

hymns in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION
IN TONE EIGHT
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From the heights Thou didst descend, O
compassionate One, and Thou didst submit to the
three-day burial, that Thou might deliver us from
passion; Thou art our life and our Resurrection,
O Lord, glory to Thee.
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APOLYTIKION OF ST. ANDREW
THE APOSTLE IN TONE FOUR
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As the first called of the Apostles, and brother of
their leader, O Andrew, entreat the Master of all
that peace be granted unto the world and great
mercy to our souls.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.

KONTAKION OF PREPARATION OF
CHRIST’S NATIVITY IN TONE THREE
(**The original melody**)
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On this day the Virgin cometh to the cave to give
birth to * God the Word ineffably, * Who was
before all the ages. * Dance for joy, O earth, on
hearing * the gladsome tidings; * with the Angels
and the shepherds now glorify Him * Who is
willing to be gazed on * as a young Child Who *
before the ages is God.
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THE EPISTLE (For St. Andrew)
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His sound hath gone forth into all the earth.
The heavens show forth the glory of God.
The Reading from the First Epistle of
St. Paul to the Corinthians. (4:9-16)

Brethren, I think that God has exhibited us
Apostles as last of all, like men sentenced to
death; because we have become a spectacle to the
world, to angels and to men. We are fools for
Christ’s sake, but you are wise in Christ. We are
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weak, but you are strong. You are held in honor,
but we in disrepute. To the present hour we
hunger and thirst, we are ill-clad and buffeted and
homeless, and we labor, working with our own
hands. When reviled, we bless; when persecuted,
we endure; when slandered, we try to conciliate;
we have become, and are now, as the refuse of
the world, the scourge of all things. I do not write
this to make you ashamed, but to admonish you
as my beloved children. Though you have
countless guides in Christ, you do not have many
fathers. I became your father in Christ Jesus
through the Gospel. I urge you, then, be imitators
of me.
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THE GOSPEL (For St. Andrew)
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The Reading from the Holy Gospel
according to St. John. (1:35-51)
At that time John was standing with two of his
disciples; and he looked at Jesus as He walked,
and said, “Behold, the Lamb of God!” The two
disciples heard him say this, and they followed
Jesus. Jesus turned, and saw them following,
and said to them, “What do you seek?” And
they said to Him, “Rabbi” (which means
Teacher), “where art Thou staying?”” He said to
them, “Come and see.” They came and saw
where He was staying; and they stayed with
Him that day, for it was about the tenth hour.
One of the two who heard John speak, and
followed Him, was Andrew, Simon Peter’s
brother. He first found his brother Simon, and
saild to him, “We have found the Messiah”
(which means Christ). He brought him to Jesus.
Jesus looked at him, and said, “So you are
Simon the son of Jonah? You shall be called
Cephas” (which means Peter). The next day,
Jesus decided to go to Galilee. And He found
Philip and said to him, “Follow Me.” Now
Philip was from Bethsaida, the city of Andrew
and Peter. Philip found Nathaniel, and said to
him, “We have found Him of Whom Moses in
the Law and also the Prophets wrote, Jesus of
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Nazareth, the son of Joseph.” Nathaniel said to
him,
Nazareth?” Philip said to him, “Come and see.”
Jesus saw Nathanael coming to Him, and said
of him, “Behold, an Israelite indeed, in whom
is no guile!” Nathaniel said to Him, “How do
you know me?” Jesus answered him, “Before
Philip called you, when you were under the fig
tree, I saw you.” Nathaniel answered Him,
“Rabbi, Thou art the Son of God! Thou art the
King of Israel!” Jesus answered him, “Because
I said to you, I saw you under the fig tree, do
you believe? You shall see greater things than
these.” And He said to him, “Truly, truly, I say
to you, you will see heaven opened, and the
angels of God ascending and descending upon
the Son of man.”

“Can anything good come out of|,
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. The remaining variable is the koinonikon.

KOINONIKON (COMMUNION HYMN)
FOR ST. ANDREW IN TONE EIGHT
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His sound hath gone forth into all the earth, and
their words unto the ends of the world. Alleluia.
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THE DISMISSAL
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Priest: May He Who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of His all-
immaculate and all-blameless holy Mother; by
the might of the Precious and Life-giving Cross;
by the protection of the honorable Bodiless
Powers of Heaven; at the supplication of the
honorable, glorious Prophet, Forerunner and
Baptist John; of the holy, glorious and all-
laudable apostles; of our father among the saints,
John Chrysostom, archbishop of Constantinople,
whose Divine Liturgy we have now celebrated;
of the holy, glorious and right-victorious
Martyrs; of our venerable and God-bearing
Fathers, of Saint N., the patron and protector of
this holy community; of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna; of the holy,
glorious, and all-laudable Apostle Andrew the
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First-Called, whose memory we celebrate today, ujsj\ WEON( ) PRI o Adllg ¢dia, 2S5
and of all the saints: have mercy on us and save <hs R i 3..43\ o el
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Priest: Through the prayers of our holy fathers, ’t gt 5 L@_\\ i) L] llims : cplsl)
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These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from 7The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright ©
Holy Transfiguration Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved.
These works may not be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use,
without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery.

The Antiochian Archdiocese of North America is thankful to the Brotherhood of the Dormition of the Theotokos
Monastery of Hamatoura, Lebanon and Fr. Nicholas Malek of the Archdiocese of Tripoli, El-Koura, and
Dependencies in Lebanon for portions of the hymns of St. Andrew in Arabic for this service.




